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The people were forewarned by 
Moses as they entered the land 
pledged to their fathers, they 
knew the blessings promised by 
God should they obey His 
voice, and curses should they 
choose to turn from Him. We 
know few of the house of Judah 
value the word God gave to the 
prophets. They prefer 
manmade traditions found in 
their Babylonian Talmud. Now, 
Isaiah speaks words of hope to the 
people who were preparing for yet another invasion due 
to their faithlessness.  

Thankfully in our time, many of the House of Judah are 
awake and embrace the Messiah. The Child who was 
born, yet it seems the faithless progeny of Ephraim and 
Manasseh didn’t care. Instead of being honorable; they 
are led by greedy leaders: lovers of manmade traditions; 
ignoring God’s word; reliant on heartless neighbors; 
legislating every evil against the fatherless and widows – 
promoting not only their bankrupt thievery, but also their 
freakish perversions… so no wonder the previous 
chapter ended: 

 

For all this His anger is not turned away,  

but His hand is still outstretched. 

Isaiah says… 

1Woe to them / how terrible it will be for them… who 

decree unrighteous decrees, and write trouble 

which they prescribed; check out: The Other Israel 

2 to turn aside the needy from judgment, and to 

take away the rights from the poor of My 

people, 

Moisés advirtió a la gente cuando 
entraron en la tierra prometida a sus 
padres, sabían las bendiciones 
prometidas por Dios si obedecían su 
voz y maldecían si decidían 
apartarse de él. Sabemos que 
pocos miembros de la casa de Judá 
valoran la palabra que Dios dio a los 
profetas. Prefieren las tradiciones 
hechas por el hombre que se 
encuentran en su Talmud 
babilónico. Ahora, Isaías dice 

palabras de esperanza a las 
personas que se estaban preparando para una nueva 
invasión debido a su falta de fe. 

Afortunadamente en nuestro tiempo, muchos de la Casa 
de Judá están despiertos y abrazan al Mesías. El niño 
que nació, sin embargo, parece que a la progenie sin fe 
de Efraín y Manasés no les importó. En lugar de ser 
honorable; están dirigidos por líderes codiciosos: 
amantes de las tradiciones hechas por el hombre; 
ignorando la palabra de Dios; dependiente de vecinos 
sin corazón; legislando todos los males contra los 
huérfanos y las viudas, promoviendo no solo su robo en 
bancarrota, sino también sus monstruosas perversiones 
... así que no es de extrañar que el capítulo anterior 
terminara: 

Por todo esto su ira no es rechazada, 

pero su mano todavía está extendida. 

Isaías dice ... 

1 Ay de ellos / qué terrible será para ellos... quienes 

decretan los decretos injustos y escriben los 

problemas que prescribieron; mirar El otro Israel 

2 ¡para apartar a los necesitados del juicio y 

quitarles los derechos a los pobres de Mi 

pueblo, 
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that widows may be their prey, and that they 

may rob the fatherless! / Isaiah says,  among their 
many livelihoods, the House of Judah would become 
child predators and rob widows.  

Only 10% of the population of Judah returned to rebuild 
Jerusalem and the temple. The majority of Judah found 
pagan Babylon their new home. The venerated 
Babylonian Talmud of the Jewish people still today, has 
many offensive details repugnant to western Christian 
societies;  

you find many strange practices such as: rabbis 
approving not only having sex with children – girls and 
boys alike; but also, with 3-year-olds. Reading the 
Talmud answers why orthodox Judah has such an 
affinity with roman Catholicism now days; and even 
shares a similar mindset of many muslims.  

 
Jesus said, whoever offends one of the little ones who 
believe in Me, it is better for him that a millstone was 
hanged around his neck, and he be drowned in the 
depth of the sea – Matthew 18:6.  

No wonder the scribes and Pharisees of Judah enjoyed 
the comforts of Babylon for the next 1000 years. 

But Isaiah isn’t impressed, he asks them: 

3 And what will you do in the day of visitation; 

and in the desolation which will come from 

afar? to whom will you flee for help? and where 

will you leave your boasting? / what will you do 
when Messiah comes; Isaiah didn’t know; but history 
tells us Judah and Jerusalem hadn’t prepared for Him, 
having rejected Him; three good questions for Judah that 
still await answers. 

Having turned from the Lord God, we know, only a 
remnant of Judah – only a few will return in brokenness 
and humility to the Lord; which means in Jerusalem,  
  

que las viudas pueden ser su presa y que pueden 

robar a los huérfanos! / Isaías dice, entre sus muchos 
medios de subsistencia, la Casa de Judá se convertiría en 
depredadores infantiles y robaría a las viudas. 

Solo el 10% de la población de Judá regresó para 
reconstruir Jerusalén y el templo. La mayoría de Judá 
encontró a la Babilonia pagana su nuevo hogar. El 
venerado Talmud babilónico del pueblo judío todavía 
tiene muchos detalles ofensivos que repugnan a las 
sociedades cristianas occidentales;  

encuentra muchas prácticas extrañas, tales como: los 
rabinos no solo tienen relaciones sexuales con niños, 
niñas y niños por igual; Pero también, con niños de 3 
años. Leyendo el Talmud responde por qué Judá 
ortodoxa tiene tanta afinidad con el catolicismo romano 
en estos días; e incluso comparte una mentalidad 
similar de muchos musulmanes. 

Jesus dijo, quienquiera que ofenda a uno de los 
pequeños que creen en Mí, es mejor para él que una 
piedra de molino haya sido colgada alrededor de su 
cuello, y que se ahogue en la profundidad del mar - 
Mateo 18: 6. No es de extrañar que los escribas y 
fariseos de Judá disfrutaran de las comodidades de 
Babilonia durante los próximos 1000 años. 

Pero Isaías no está impresionado, les pregunta: 

3 ¿Y qué harás en el día de la visitación? ¿Y en 

la desolación que vendrá de lejos? ¿A quién 

huirás por ayuda? ¿Y dónde dejarás tu 

jactancia? / ¿Qué harás cuando venga el Mesías? 
Isaías no lo sabía; pero la historia nos dice que Judá y 
Jerusalén no se habían preparado para Él, después de 
haberlo rechazado; Tres buenas preguntas para Judá 
que aún esperan respuestas. 

Como nos hemos apartado del Señor Dios, sabemos, 
solo un remanente de Judá; solo unos pocos regresarán 
en quebrantamiento y humildad al Señor; lo que 
significa que, en Jerusalén, 
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the current citizens of Judah will gather to deal with the 
great destruction that will come on them. The night Jesus 
was betrayed, He said to His followers: without Me, you 
can do nothing. 
 
4 Without me they will crouch among the 

prisoners, and they will fall under the slain. 

For all this His anger is not turned away,  

 

but His hand is still outstretched. 

the next several chapters – through 17, we learn about 
all the local neighbors… distant relatives through 
Abraham still living in the neighborhood… that the Lord 
will use to help remedy this sickness found in both 
feuding Israel and Judah. 

5 O Assyrian, the rod of My anger; and the staff 

in his hand… is My indignation. 

6 I will send him against a hypocritical nation / 
the LORD tells prophet Ezekiel, I will bring the worst of 
the heathen, and they will possess their houses – 
Ezekiel 7:24; they will build houses, but not live in them, 
they will plant vineyards, but not drink its wine: nor will 
their silver or their gold deliver them in the day of the 
Lord’s wrath – Zephaniah 1:13, 18 / and is that old 
prophecy or current history, or both?,  

and against the people of My wrath I will give 

him a charge, to spoil and plunder the prey, and 

to trample them like mud in the streets / imagine 
it; against those who claim they are chosen.  

7 How is it he means not so, nor does his heart 

think so; it is in his heart to destroy and cut off 

not a few nations / Moffatt says, but he has other 
plans and other aims; his thought is to exterminate far 
and wide. 

 

los actuales ciudadanos de Judá se reunirán para lidiar 
con la gran destrucción que les llegará. La noche que 
Jesús fue traicionado, dijo a sus seguidores: sin Mí, no 
puedes hacer nada. 

4 Sin mí se acurrucarán entre los prisioneros, y 

caerán debajo de los muertos. 

Por todo esto su ira no es rechazada, 

pero su mano todavía está extendida. 

En los siguientes capítulos, hasta el 17, aprendemos 
sobre todos los vecinos locales ... parientes lejanos que 
viven en el vecindario a través de Abraham ... que el 
Señor usará para ayudar a remediar esta enfermedad 
que se encuentra tanto en Israel como en Judá. 

5 Asirio, vara de mi ira; y el bastón en su 

mano... es mi indignación. 

6 Lo enviaré contra una nación hipócrita / el 
SEÑOR le dice al profeta Ezequiel, traeré lo peor de los 
paganos, y ellos poseerán sus casas - Ezequiel 7:24; 
edificarán casas, pero no vivirán en ellas, plantarán 
viñas, pero no beberán su vino: ni su plata ni su oro los 
entregarán en el día de la ira del Señor - Sofonías 1:13, 
18 / y es eso antiguo ¿Profecía o historia actual, o 
ambas? 

y contra la gente de Mi ira, le daré un cargo, 

para que consienta y saque a la presa, y para 

pisotearla como barro en las calles / imaginarla; 
Contra los que pretenden ser elegidos. 

7 ¿Cómo es que no quiere decir eso, ni su corazón 

lo piensa así? Está en su corazón destruir y 

cortar no pocas naciones / dice Moffatt, pero tiene 
otros planes y otros objetivos; Su pensamiento es 
exterminar a lo largo y ancho. 
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8 For he says, Are not my princes altogether 

kings? / the Assyrian says, are not my captains as 
good as any of their kings? And did someone in heaven 
just answer: NO! God was sending the worst of the 
nations, to teach His people who they should trust, and 
who they shouldn’t.  

Nonetheless, we rudely interrupted the confused 
Assyrian who was reasoning in his peanut head: 

9 Is not Calno as Carchemish? is not Hamath as 

Arpad? is not Samaria as Damascus? NO! And it’s 
sort of funny, the overconfident Assyrian probably went 
on for another hour or two reasoning his good fortune; 
comparing his best against Judah’s, never imagining 
that God was driving him…  

And it’s as if the Lord God said… enough;  

and we shift from the Assyrian to learn what the Lord is 
thinking: 

10 As My hand gripped these kingdoms of idols, 

whose graven images were greater than those of 

Jerusalem and Samaria / they were not to have any 
idols, they were not to bow down and worship the work 
of their hands; instead they were called to worship, the 
Lord God who created them; 

11 will I not so do to Jerusalem and her idols, as 

I did to Samaria and her idols? 

12 And it will happen, when the LORD finishes all 

his work on Mount Zion and on Jerusalem,   

I will punish the fruit of the arrogant king of 

Assyria, and his prideful outlook / when all this 
idolatry in Jerusalem is finished, one day all its idols will 
be rid of in that place? YES! The Lord will next deal with 
some premature, audacious speechmaker: 

13 for he says, 

 

8 Porque él dice: ¿No son todos mis príncipes 

reyes? / el asirio dice, ¿no son mis capitanes tan buenos 
como cualquiera de sus reyes? Y alguien en el cielo 
simplemente respondió: ¡NO! Dios estaba enviando lo 
peor de las naciones para enseñar a su pueblo en quién 
deberían confiar y en quién no deberían. 

No obstante, interrumpimos bruscamente al confuso 
asirio que estaba razonando en su cabeza de cacahuete: 

9 ¿No es Calno como Carquemis? ¿No es Hamat 

como Arfad? ¿No es Samaria como Damasco? 

¡NO! Y es algo gracioso, el confidente asirio 
probablemente duró una o dos horas más razonando su 
buena fortuna; comparando lo mejor de Judá con el de 
Judá, nunca imaginando que Dios lo estaba impulsando...  

Y es como si el Señor Dios dijera suficiente; 

y nos cambiamos del asirio para aprender lo que el Señor 
está pensando: 

10 Cuando mi mano se aferró a estos reinos de 

ídolos, cuyas imágenes esculpidas eran más 

grandes que las de Jerusalén y Samaria / no 
debían tener ídolos, no debían inclinarse y adorar la obra 
de sus manos; en lugar de eso fueron llamados a adorar, 
al Señor Dios que los creó; 

11 ¿No haré lo mismo con Jerusalén y sus ídolos, 

como hice con Samaria y sus ídolos? 

12 Y sucederá, cuando el SEÑOR termine toda su 

obra en el monte Sión y en Jerusalén, 

¿Castigaré el fruto del arrogante rey de Asiria y 

su actitud orgullosa / cuando termine toda esta 
idolatría en Jerusalén, un día todos los ídolos se librarán 
en ese lugar? ¡SÍ! El Señor tratará a continuación con 
un orador prematuro y audaz: 

13 porque él dice: 
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By the strength of my hand I did it, 

and by my wisdom for I am prudent / the 

guy thinks he’s a genius; some of us have learned when 
good fortune comes our way, to thank the Lord… fully 
knowing were smart enough to create incredible 
messes; but not smart enough to create our blessings; 
and he continues he thinks he understands; he knows 
what’s going on; I bet this bushwhacked genius has an 
IQ of at least 40 – possibly 45:  

and I have removed the bounds of the people,  

and have robbed their treasures, and I have put 

down the inhabitants like a valiant man / in other 
words; he shifted the boundaries of the nations, and 
plundered their sacred coffers, and reduced them to 
ashes: 

14 And my hand found as a nest the riches of the 

people / the genius found the wealth of the nations, and 
ransacked it all: and as one gathers eggs that are 

left, I have gathered all the earth / yet this crazed 
globalist might have missed Vanuatu and a couple other 
places, what do you think?;  

and no one moved the wing, or opened the 

mouth, or peeped / if you’ve ever observed a mother 
bird protecting her nest; even the littlest birdbrains can 
make a commotion; but against this power-crazed fool, 
not a wing fluttered, not a chirp was heard – apparently 
the majority was silent. But Isaiah isn’t silent,  though the 
Assyrian was free to carry out his plans, he 
unconsciously is working God’s purposes…  

Isaiah asks the people… 

15 Will the axe boast itself over the one who 

chops with it?  

Will the saw exult itself over the one who saws 

with it?  

 

por la fuerza de mi mano lo hice, y por 

mi sabiduría porque soy prudente / el chico 

piensa que es un genio; algunos de nosotros hemos 
aprendido cuándo nos viene la buena fortuna, para 
agradecer al Señor... sabiendo que somos lo por completo 
inteligentes como para crear un desastre increíble; pero no 
saber para crear nuestras bendiciones; y continúa, piensa 
que entiende; él sabe lo que está pasando; Apuesto a 
que este genial genio tiene un coeficiente intelectual de 
al menos 40, posiblemente 45: 

y he eliminado los límites de la gente, y he 

robado sus tesoros, y he dejado a los habitantes 

como un hombre valiente / en otras palabras; 
cambió las fronteras de las naciones, saqueó sus cofres 
sagrados y los redujo a cenizas: 

14 Y mi mano encontró como un nido las riquezas 

de la gente / el genio encontró la riqueza de las 

naciones, y saquearon todo: y como se recogen los 

huevos que quedan, he reunido toda la tierra / sin 
embargo, este loco globalista podría haber Eché de menos 
Vanuatu y un par de otros lugares, ¿qué te parece? 

y nadie movió el ala, ni abrió la boca, ni miró 

furtivamente / si alguna vez has observado a una madre 
pájaro protegiendo su nido; incluso los más pequeños de 
los cerebros pueden causar una conmoción; pero contra 
este loco enloquecido por el poder, no se escuchó ni un 
ala ni se escuchó ningún chirrido, es aparente la 
mayoría estaba en silencio. Pero Isaías no guarda 
silencio, aunque el asirio era libre de llevar a cabo sus 
planes, inconscientemente cumpliendo los propósitos de 
Dios ... 
Isaías le pregunta a la gente... 

15 ¿Se jactará el hacha sobre el que corta con él? 

¿Se regocijará la sierra sobre quien la vio? 
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That would be like a club swinging the one who lifted it, 
or like a staff wielding the one who is not wood. 

16 So the Lord, the LORD of hosts will send a 

wasting disease among his stout warriors; and 

under his boast a fire will be kindled like a 

burning glow. 

17 And the Light of Israel will be a fire, His Holy 

One a flame: and will burn and devour his 

thorns and his briers in one day / the Savior, the 
Creator…says everything that pricked and pierced the 
goodness of the Lord will be suddenly burned up; 

18 And will consume the glory of his forest, and 

of his fruitful field, both soul and body / here we 
learn the Lord of glory describes taking down the 
Assyrian’s sorry soldiers, to the last one standing:  

 

and they will be as when a standard-bearer 

faints / clearly, they will be as a sick man wasting 

away. 

19 And the rest of the trees of his forest will be 

few, that a child may write them / God says, the 
number of tall Assyrian oaks left standing… even a kid in 
kindergarten will be able to count. 

20 And it will happen in that day, that the 

remnant of Israel, and those of the House of 

Jacob who escaped, will no longer rely on the 

one who struck them; but will truly rely on 

the LORD, the Holy One of Israel / this title is used 
30 times by the prophet. 

21 A remnant will return to the mighty God, 

even the remnant of Jacob / history tells us that is 
what happened; the Assyrian campaign in Samaria took 
captive the northern House of Israel led by Ephraim that 
took them to a another place promised by the Lord, 
where Ephraim would become a community of nations 
and Manasseh a great nation… at the center of the 
earth… in the last days; few returned, 

Eso como un palo que hace pivotar al que lo levantó, o 
como un bastón empuñando al que no es de madera. 

16 Por tanto, el Señor, el SEÑOR de los ejércitos, 

enviará una enfermedad de desgaste entre sus 

robustos guerreros; y bajo su jactancia se 

encenderá un fuego como un resplandor ardiente. 

17 Y la Luz de Israel será un fuego, y su Santo   

una llama: y quemará y devorará sus espinas y 

sus zarzas en un día / el Salvador, el Creador ... dice 
que todo lo que pinchó y perforó la bondad del Señor 
será de repente se quemó; 

18 Y consumiremos la gloria de su bosque y de 

su campo fructífero, tanto el alma como el 

cuerpo / aquí aprendemos que el Señor de la gloria 
describe cómo derribar a los lamentables soldados 
asirios, hasta el último en pie: 

y serán como cuando un portador de estándares 

se desmaya / claramente, serán como un hombre 

enfermo que se va consumiendo. 

19 Y el resto de los árboles de su bosque serán 

pocos, para que un niño pueda escribirlos / Dios 
dice, la cantidad de robles asirios altos que quedan en 
pie, incluso un niño en el kinder podrá contarlos. 

20 Y sucederá en ese día, que el remanente de 

Israel, y los de la Casa de Jacob que 

escaparon, ya no confiarán en el que los 

golpeó; pero dependerá verdaderamente del 

SEÑOR, el Santo de Israel / este título es usado 30 
veces por el profeta. 

21 Un remanente volverá al Dios poderoso, 

incluso el remanente de Jacob / historia nos dice 
que eso es lo que sucedió; la campaña asiria en 
Samaria tomó cautiva la casa norteña de Israel dirigida 
por Efraín, que los llevó a otro lugar prometido por el 
Señor, donde Efraín se convertiría en una comunidad de 
naciones y Manasés una gran nación ... en el centro de 
la tierra ... en los últimos días; pocos regresaron, 
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they are known as lost tribes… though God said they 
were not lost to Him – Amos 9; Hosea 1. 

22 For though your people Israel be as the sand 

of the sea, yet only a remnant of them will 

return: the destruction decreed will overflow 

with righteousness. 

23 For a wasting disease the LORD God of hosts 

will make, even decree in the midst of all. 

24 So thus says the LORD GOD of hosts, O my 

people who dwell in Zion / in the City of David, be 

not afraid of the Assyrian: he will strike you 

with a rod, and will lift up his staff against you, 

like Egypt did. 

25 For very soon, My wrath will cease, and My 

anger will be their destruction. 

26 The LORD of hosts will stir up a scourge for 

him similar to the slaughter of Midian at the 

rock of Oreb: and as His rod was upon the sea, 

so He will lift it up like He did in Egypt / God 
wanted His people to know when He raises His rod 
against the Assyrian, it will be as unexpected as when 
He parted the Red Sea; Pharaoh was sure he was 
victorious, not imagining he was to be destroyed. 

27 And it will happen in that day, that his 

burden will be taken from your shoulder,  

and his yoke from your neck, and the yoke will 

be destroyed because of the anointing. 

God promised His people, who undoubtedly were 
overwhelmed with the dreadful advancing news, He 
gave at least 10 specific promises showing His care. But 
Isaiah says… the Assyrian is on his way: 

And like brave investigative reporters who once used to 
inform the listeners, we see the steady advance of the 
Assyrians as they move toward the prize: Jerusalem. 

se les conoce como tribus perdidas ... aunque Dios dijo 
que no estaban perdidos para Él - Amós 9; Oseas 1. 

22 Porque aunque tu pueblo Israel sea como la 

arena del mar, solo un resto de ellos volverá: la 

destrucción decretada se desbordará con 

rectitud. 

23 Por enfermedad, el SEÑOR, Dios de los 

ejércitos, decretará en medio de todo. 

24 Así dice el SEÑOR Dios de los ejércitos, 

pueblo mío que habita en Sión / en la ciudad de 
David, no temas al asirio: te golpeará con una 

vara y alzará su bastón contra ti, como 

Egipto. hizo. 

25 Porque muy pronto cesará mi ira, y mi ira 

será su destrucción. 

26 El SEÑOR de los ejércitos provocará un flagelo 

para él similar a la matanza de Madián en la roca 

de Oreb: y como Su vara estaba sobre el mar, así 

lo levantará como lo hizo en Egipto / Dios quería 
que su pueblo lo hiciera saber cuándo levanta su vara 
contra el asirio, será tan inesperado como cuando partió el 
Mar Rojo; El faraón estaba seguro de que había vencido, 
sin imaginar que iba a ser destruido. 

27 Y ocurrirá en aquel día, que su carga será 

quitada de tu hombro, 

y su yugo de tu cuello, y el yugo será destruido a 

causa de la unción. 

Dios prometió a su pueblo, que sin duda se vio 
abrumado por las terribles noticias que avanzaban. Él 
hizo al menos 10 promesas específicas que demuestran 
su cuidado. Pero, Isaías dice ... el asirio está en camino: 

Y, al igual que los valientes reporteros de investigación 
que solían informar a los oyentes, vemos el avance 
constante de los asirios a medida que avanzan hacia el 
premio: Jerusalén. 
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28 He is come to Aiath / east of Bethel, 12 miles north 
of Jerusalem,  

he is passed to Migron / 7 miles north;  

at Michmash he laid up his carriages / he’s 
leaving his heavier supplies, so they can move faster: 

29 They are gone over the passage:  

they have taken up their lodging at Geba / 6 
miles north to northeast; was the sun setting;  

Ramah is afraid / those on the height are fearful; the 
hill has fled; Gibeah of Saul is fled. 

30 Lift up thy voice, O daughter of Gallim / 
morning had broken, 4 miles out, sound the warning:  

cause it to be heard to Laish,  

O poor Anathoth / 3 miles and closing fast. 

31 Madmenah is in flight / less than 2 miles;  

the inhabitants of Gebim gather themselves to 

flee. 
32 As yet will he remain at Nob that day: he will 

shake his hand against the mount of the 

daughter of Zion, the hill of Jerusalem / less than 
a mile… and can’t you hear the comedians among their 
ranks, whistling; slapping each other,  

laughing; mocking those in the distance, across the 
valley… who had gathered in fear and trepidation along 
the City wall? 

Suddenly he stopped!!   He is 

overlooking the City of David from atop Mount Olivet, 
but the Assyrian was not permitted to go further. The 
Lord wants to teach His people to trust Him.  

28 Él ha venido a Ajat / al este de Betel, a 12 millas 
al norte de Jerusalén,  
 
se pasa a Migrón / 7 millas al norte; 

en Micmas dejó sus carruajes / está dejando sus 
provisiones más pesadas, para que moverse rápido: 

29 Se han ido por el pasaje.  

han tomado su alojamiento en Geba / 6 millas de 
norte a noreste; se ponía el sol; 

Ramá tiene miedo / los de la altura son temerosos; la 
colina ha huido; Gabaa de Saul es huida. 

30 Alza tu voz, oh hija de Galim / la mañana se 
había roto, 4 millas afuera, suena la advertencia: 

hacer que se escuche a Lais, 

Oh pobre Anatot / 3 millas y cerrando rápido. 

31 Madmena está en vuelo / menos de 2 millas; 

los habitantes de Gebim se juntan para huir. 

32 Todavía permanecerá en Nob ese día: 

estrechará su mano contra el monte de la hija 

de Sión, la colina de Jerusalén / menos de una 
milla ... y no podrá escuchar a los comediantes entre 
sus filas, silbando; abofetearse,  

riendo; burlándose de los que se encontraban en la 
distancia, al otro lado del valle... ¿quién se había reunido 
con miedo y temor a lo largo de la muralla de la ciudad? 

¡¡De repente él se detuvo!! Está 

dominando la ciudad de David desde lo alto del Monte 
de olivos, pero no se le permitió al asirio ir más lejos. El 
Señor quiere enseñar a su pueblo a confiar en él. 
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33 Behold, the LORD, the LORD of hosts, will lop 

the bough with terrifying power: and the great 

in height will be chopped down, and the 

haughty will be humbled. 

34 He will cut down the thickets of the forest with 

an axe, and Lebanon will fall by the Mighty One.  
For all their taunting, the foolish Assyrians progressed 
no further, and Sennacherib, in the height of his 
success, halted… and that night 185,000 Assyrians 
were destroyed. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

33 He aquí, el SEÑOR, el SEÑOR de los ejércitos, 

cortará la rama con poder aterrador: y la gran 

altura será derribada, y el altanero será 

humillado. 

34 Él cortará las matas del bosque con un hacha, 

y el Líbano caerá por el Poderoso. por todas sus 
burlas, los asirios insensatos no avanzaron más, y 
Senaquerib, en el apogeo de su éxito, se detuvo... y esa 
noche, 185,000 asirios fueron destruidos. 

 

 

Check out our brothers and sisters at these fine 
organizations: 

         BEHOLD ISRAEL | ONE FOR ISRAEL | 
LEON MAZIN - TIKKUN | MESSIAH OF ISRAEL  

Also check out: The Promises of God to Abraham, 
Isaac and Jacob 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
http://beholdisrael.org/
https://www.oneforisrael.org/evangelistic-projects/i-met-messiah-jewish-testimonies-videos/
http://www.tentsofmercy.org/congregations/shavei-tsion/
https://www.messiahofisraelministries.org/what-is-truth-part-1.html
http://www.ilibros.net/Promises.html
http://www.ilibros.net/Promises.html

